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A Z  O Z O N Y I Z .
— Dóré Gusztáv. —
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M Á K  AMA.
Jr a v o  Didó, —  (a rim : zsidó) —  csak van 

hát megint, —  szokás szerint, — egy kis 
skandálom, — a szélbalon, —  s ilyen 

kis botrány, —  uj praennmeránst hozván, —  
szerezzünk házat ős Budán, —  s fújjuk du
dán, — a keserves nótát, — s a plublikum, —  
igazán kómikum, — ma sem ismeri még a kó- 
tát, — nem tudják ma sem —  csak édes keve
sen, —  hogy a hazafiság: kenyér, —  s praenume- 
rans nélkül semmit nem ér — a lap —  ma
nap, —  hogy tiszta egyszeregy, —  itt czél és 
botrány egy remegy!

Apró 3̂ Írek.
+  Tisza Kálmán akár hízelgésből, akár dicseke- 

désből —  de minden joggal mondhatná a pártjának, hogy: 
»eszem a lelked!

** *
_L Nyelvcsőszeink azt állítják, hogy a latin, fran- 

czia s német nyelvek a nemek szerint való szerencsés 
beosztásnak köszönik a szószaporaságot.

** *
=  Az olyan bosszú íilharm. hangversenyeknél, 

mint volt az utóbbi, legérdekesebb szám a ruhatári szám.
** *

■ fe  A Zichy kiállításnak senki sem örül annyira, 
mint gróf Zichy Jenő. A  fehérvári kiállítás óta nem 
besz éltek annyit a Zichy-kiállitásról.

** *
□  A középiskolákról beszélnek Zay, W olff és Gull 

uraimék. De mit bánják ők a középiskolát? —  ők csak 
a s z á s z  u n i v e r z i t á s t  féltik.

• ** *
• Nagy mosás van a függetlenségi pártban. A  tisz

telt szélső baloldaliak egymást szapulják. És mentői job
ban fogy a lúg, a piszok csak annál inkább szaporodik.

** *
X  Dezinfekczió. Kozma Sándor főügyész a köztisz

taság őre arra vállalkozik, hogy a magyar sajtót az anti
szemita bűztől megtisztítsa. Érdekkel várják ezen p r o -  
c z e s s u s kimenetelét.

I B É O S I B  Ö L .
Azt hallom  az uságból, hogy a ra jk szrá t k im ondta 

buzariaszkos — m ondok bu za virágos S ch ön erer  lo v a g ra , 
hogy kiadandó — hurczolkodna bele  a H einze d o k t o r !

M. B.

Dr. Johann Kaiserschmarn
Suttyomberlcy Dárius magyar honatyához.

Kedves Darikám!
Oh, azok a gyerekek! Mind

egyik többé- kevésbbé apa
gyilkos. Az én Ferdi fiam az 
még bizonyosan sírba visz. 
Képzeld csak, az az istentől 
elrugaszkodott fiú bele van ke
verve a Schönerer históriába I 
Schönerer - Mefisztó elcsábí

totta Ferdi-Fausztot, hogy a nagynémet Gretchennek 
udvaroljon. Borzasztó elvetemedettség! Megérdemelné az 
a rósz kölyök, hogy ötfelvonásos tragédiát Írjanak róla —  
verben.

De meg is adtam neki! Atyai színem elé czitáltam 
és atyai szigorral a következőket mondám neki: »Fiam! 
M a márczius tizendharmadika, annak az emlékezetes 
napnak az évfordulója van, mikor a te hősies apád meg
mentette a hazát. Igenis, a hazát! Karddal a kezemben 
jártam akkoron, világos nappal fekete-piros-arany szala
got hordottam és a burg előtt elkiáltottam, hogy: éljen 
a szabadság! Ilyen volt a te apád. És te ? Korcsmák 
homályában árulod el ahazát,szégyenthozva ősi nevünkre!«

Darikám! Gyászold barátodat, a legszentebb érzel
meiben sértett honfit és apát.

De. J ohann K aiserschmarn.
U. i. Kérlek, ne nyomjátok el oly kegyetlenül azo

kat a szegény szászokat!

Börzeviczy W . M. élczei.

— Milyen hó zivatar 
volt ezen a héten 1 Nem 
használt sem esernyő, 

•^sem  bunda, sem piáid, 
csupán cache-nez. (Ka 
Schnee ?) (Hast a Ptaid- 
sinn!)

— Szegény Komondurosz ! Öt is sírba rántotta az isth- 
matikus betegség. ( At he  n-Beschwerden ?)

— Egy jó bosnyák handzsárral keresztül lehet szúrni 
az a c z é 1 csövet is. (St a hl ün Eisen!)

— Bizony, szomorú Fesztabendje volt szerdán este az 
O. M. Banknak. {Nemmfs mi eh zum W i t s e-Gouverneur !)

Számtani föladványoh.

1. Mennyit ér egy ezres bankó —  ha a budapesti főparancs - 
nokság egy Hatosért is örömmel aylna meg száz forintot ?

2. Hány orvos halna meg éhen —  ha a párbajokban kapott 
sebeken kívül más nyavalya nem léteznék ?

3. Ha még vagy kilencz t. eszlári eset bodorodnék fe l a 
„Fűggetlmség“  bájegén —  hányszor fordulna meg eszterházi 
Verhovay Gyula a telekkönyvi hivatalban ?
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IGE ÉS TEST.
Teleziet s, arci.eg'jT-eib.ás u d v a r á n .

— De csak gyönyörüven mondja Kossuth apánk! Milyen nömössen gondókozik! Ez az igazi magasztos 
liberálizmus! (Hátra szói a hajdúinak.) Oszt ne kíméljétek aztat a jordányokot!

*
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jgRSZÁGGYÜLÉSI fU DÓSITÁS.
— From our own. —

— És még mindég a középiskolai törvényjavaslat. —

Prónay Dezső- Nagyon veszedelmes elveket inau- 
gurál ez a javaslat — az állam felügyeleti jogát a fele
kezetekre. Ez nagy igazságtalanság. Nézetem szerint a 
felekezeteknek van felügyeleti joga az állam fölött. Mert 
ki a felekezet feje? Az isten. K i a az államé? Az ural
kodó. Melyikök nagyobb úr ? Kétségkívül az isten. Esze
rint a felekezet több, mint az állam s a felekezeti főfelü
gyelő több, mint a miniszter.

Gömböcz Benedek. Sok a kifogásom. Kifogásaim 
közül a legelső a kegyetlenség. K i nem állhatom a kegyet
lenséget, pedig borzasztóság a gyerektől azt követelni 
hogy görögül tanuljon. Nem kell a magyar gyerek fejét 
túltömni, az megrontja jovialitását. Tessék elhinni, a 
tudatlanoké a mennyország. (De hát M a g y a r  országról 
van szó.) Ennek is jobb dolga volt, mikor még nem tudo
mányosan kormányozták. (Bencze, mondasz valamit.!) Más 
kifogásom is van. A  felekezet az anya, az iskolák a leá
nyok. Tanácsos-e az anyának a leányokat egyedül eresz
teni az utczára ? Mind ezen ellenvetéseimnél fogva elfo
gadom a javaslatot.

Hoffmann Pál. A t. kálvinisták ellen modern húrokat 
szándékozom pengetni. ( T h a l y .  Ha az űr penget, e’n majd 
trombitálok.) D e instálom Thaly Kálmán urat és elvtár
sait, vegyék fontolóra, mit követel a kultúra . . . ( T h a l y  
ás M o c s á r y  nagyot nevetnek.) . . .  a haladás . . . .  
(T h a 1 y hátra dől s ágy kaczag.) a magyar állam és haza 
érdeke . . . . ( T h a l y  belefuj a trombitába.) Önök vizözön- 
előtti ósdiak!

Thaly (büszkén.)Azok hát!
Orbán Bálázs. Megvonom a jogosultságot azoktól 

a szász uraktól, hogy a szász nép nevében beszéljenek. 
Mert ők nem is szászok. Be fogom bizonyítani- ethymo- 
mologice. Steinacker Debreczenben született, a nagyap
ját Keőszánthóföldynek hívták. W olf oláh eredetű, az 
apját Lupujnak nevezték; Gull ős magyarrá válik, 
mihelyt igaz nevén, Gulyásnak ejtjük k i ; Kayser édes 
testvére Császár Bálintnak. Hogy a Bacon név semmi 
egyéb, mint Baczó, az világos. Bausznern szerb eredetű, 
apját úgy lútták hogy Joannovics: Bausznern, Bauszne- 
rovics, Bausznovics, Baunovics, Jaunovics, Joanovics. 
Kástner eredete még nincs kikutatva, de remélem róla 
is legközelebb bebizonyítom legalább is, hogy czinczár 
eredetű; Dörr — D ő r i; Graffius római név, okirataim 
vannak rá, hogy Traján császár egy a Duna partján 
felejtett szakácsának a maradéka. J űriek =  Jurics, szláv 
név; basonlóképen Wenricb => Yenrics.* Tehát egy igazi 
szász sincs köztük. Az igazi Szász neveztetik Károlynak, 
ott ül a kultuszminisztériumban, az csinálta ezt a javas
latot, csak neki van jussa a szászok nevében beszélni.

Dobrzansky Péter. A zt mondják, a pénz olvasva, az 
asszony verve jó. A z utóbbi kényes thémáról nem szán- 
dékszom nyilatkozni; de ami az elsőt illeti, mondhatom, 
hogy nemcsak a pénz, hanem a beszéd is olvasva jó. 
(Kihúz egy iv papirost és felolvasást tart.)

Pulszky Ágost. Elfogadom a javaslatot! Éljen 
Tisza Kálmán ! ( S z i l á g y i  D .e z s ő. Guszti! Guszti! 
Kiviszi a folyosóra, ölébe ülteti és megmagyarázza neki, hogy 
ellenzéki ember vagy durungol vagy hallgat, de nem fogad el.)

Zay Adolf (táv- és- hossz-beszélő. Bemutatja tudomá
nyát, hogy kell Budapestről Berlinbe beszélni s ott magát 
megliallattatni telefon nélkül is.)

Thémák.
Reggeli 9— 10 óráig.

Annak fejtegetése, hogy ők szászok, szívesen tanul
nának magyarul, el is fogadnák a javaslatot, csakTrefort 
és Tisza ne követelnének többet. De a tanárképesitő 
vizsgán, mint szónok bizton tudja, ki fogják vágni a szász 
examinandusok német nyelvét, helyette magyart akaszta- 
ván a nyeldeklőjükbe.

10—  11 óráig.
Fejtegetése annak, hogy a szász szónokok üldözése 

sport lett a házban, holott sokkal helyesehh volna az ő 
beszédeikre nem felelni; hadd mondhassák ott künn, hogy 
érveik czáfolatlanul maradtak.

11—  12 óráig.
Concedálja, hogy a magyar kultúra egén semmi 

szerény pitymallat sem észlelhető. Kegyes megengedni, 
hogy hallott bizonyos Arany, Kemény, Eötvös és Petőfi 
nevű urakról, kik, úgy látszik, voltak oly műveltek, hogy 
egy szász faluban baktereknek beváltak volna.

12— —1 óráig.
Megmagyarázza Széchenyi és Deák türelmességi 

elveit, melyeket a mai Tisza-fajta. nemzedék elfelejtett, 
Széchenyi és Deák eszméinek egyedüli hiteles magya
rázói a szászok. Óhajtja, bár ez a kor visszajönne. (Hát 
akkor is nem hordták-é le az önök Löherjei a magyar nemze 
tét úgy, mint ma Heinze ?)

1—  2 óráig.
Méltóságán alólinak tartja a fönebbi közbeszólásra 

felelni.
2 —  3 óráig.

Beszél —  beszél — beszél. Próbára akarja tenni 
a ház türelmét, hogy ha megunják és lezúgják, Berlinbe 
sürgönyt küldhessen a magyar zsarnokságról. Pontban 
három órakor belátja, hogy a magyar flegmán nem 
fog ki és kidől.

Tisza Kálmán (leálezázza a szászokat. Kimutatja igaz 
képüket. A magyar hazaliság pörge kalapja és a mártir-köpö 
nyeg csak Németországra számított jelmez. Lerántja róluk. 
Ott állnak a szászok adamita-costumeben. Derültség. Tisza 
le akarja igy fotografirozni, hogy ezt a képet küldhesse el a 
jó német nemzetnek. A tizenegy szász megijed és kereket old.)

Bansznera Guido. T. ház! Német vagyok, német a 
szivem, német a lelkem, német a, lehelésem, német az 
érverésem, de bár nagy vagyok —  nem vagyok nagy
német —  csak hosszú német. S azért lelkesen eléneklem 
a » Wacht am Bhein-«t. (Elénekeli.) De a mig német 
vagyok, hű magyar is vagyok s azért elénekelem a »szó- 
zatot« is. (Elénekeli.) Mint láthatták, német-magyar
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vagyok, előbb agyonüttetem magainat, semmint hogy 
valaki németségemet lebántsa rólam ; de előbb meg is 
nyuzatom magamat, mint hogy magyarságomat bántsák; 
előbb lemetszetem az orromat, mintsem hogy németsé
gemből valaki kiforgasson, de viszont előbb kihúzatnám 
két záp fogamat, mint hogy magyarságom megszeplő- 
sittessék. Németségemért életemet és véremet —  magyar
ságomért véremet és életemet áldozom fel, s kérem Tre- 
fort urat, hogy szép szemem kedvéért, melylyel most 
oly könyörgő bajjal ránézek (megcselekszi) dobja tűzbe 
azt a javaslatot és válaszszon engem vezérnek. Én elka
lauzolom a szász kibékülés földjére. Úgyis kalauz vagyok, 
Mert mi a Guido ? Guida, guide.

Polit (felolvasást tart a délszláv omnetsző kultúráról 
és kéri a magyart, amazzal helyettesfttetni.)

G o rc sa k o fT ;
Cselelsed-ai naár nem, t-u.d.ott, 
ü e m  t-a.d.ott aaa.it rem élni : 
"Végtére liogy  na. eg 'h .a lh .atot t ,  
M egszán t magrát t ú l é l n i .

„Alliance universelle an tiju iv e .“
— A ^Borsszem Jankó* külön tudósitójától. —

Chemnitz, mározius 15-én.

Márczius 15-én érkez
tem Chemnitzbe, abba a vá
rosba, ahonnan kiindul a 
»szabadság, egyenlőség és 
testvériség« elavult tanait 
pótoló uj eszme. Megér
kezve, rögtön Schmeitzner 
úrhoz hajtattam, az uj esz
mék egyik prófétájához. 
Schmeitznör apostol könyv 
kereskedő, van neki akkora 
könyvesboltja és nyomdája, 
mint valami sugárúti bódé 
ódondászata , » amerikai

gyorssajtó nyom dáival egybe kötve. Ez a nemes egy
szerűség mélyen meghatott. Látszik, hogy nem zsidó 
kézben vannak az antisémi milliók, különben már 
rég átkeltek volna, ha nem is a vörös, de mindenesetre 
az atlanti tengeren —  pénztárnokostul együtt. Schmeitz
ner ur egy kissé mogorva ember; nincsen megelégedve 
ezen elzsidósodott világ folyásával; arcza csak akkor 
vált barátságosabbá, mikor megtudta, hogy magyar 
vagyok.,

»Oh Magyarország!« sóhajtott fel. »Te legdicsőbb 
országa a világnak, — bocsásd meg szent Holding, hogy 
zsidót czitálok, de kénytelen vagyok Heinével elmon
dani : »Wenn ich den Namen Ungar hör’, wird mir dér 
deutsche Wamms zu enge !« Magyarország, te szent föld, 
ahol még nemes egyszerűség, boldog naivitás tölti el az 
emberek kebelét! Ahol mindent elhisznek, ami az újság
ban nyomtatva van. Ahol még Ónody Gézát is nagy

embernek tartják és Yerhovayt Catónak! Ahol hisznek 
az » Alliance antijuive« félmillió tagjában és milliókra 
menő pénz-eszközeiben. Magyarország, téged dicsérünk!«

Ezen dics-hymnusz után megeredt köztünk a be
szélgetés.

Én. Hogyan ? Tehát a félmillió antiszemita még 
nincs együtt?

0. Azaz, hogy nem egészen. Még vagy 498,000 
hiányzik. De ha megtesszük tiszteletbeli tagnak Torque- 
mádát, az inquiziczió összes tagjait, a németországi ke
resztes vitézeket és egyéb antiszemitákat, könnyen föl- 
vihetjük félmillióra.

Én. És a begyült pénzek összege ?
Ö. Egyenes arányban áll a franczia hadi kárpót

lással. Annak épen i^oooooo.a(j  részét teszi ki.
Én. Miképen állnak a hírlapi képviselettel ?
Ö. Fényesen! Három kiváló lap képvisel bennün

ket. Németországban az »Illustrirte Kümmelflasche*, 
Ausztriában »D er Patriotvon Waidhofenan dér Ybbs«, 
Magyarországon a » Függetlenség.«

Megköszöntem a szives fölvilágositásokat és el
búcsúztam a németországi Bartalicstól. Az ajtóig kisért 
és arra kért, támogatnám szerény vállalatát azzal, hogy 
megveszem nála Schiller összes müveit 2 márka potom 
áron. Én tiltakoztam, hogy ily filoszemita irót nem pár
tolok, mire ő sóhajtva fájlalta, hogy az antiszemitizmus 
eddig még nem emelkedett a Parnasszusig, nincs anti
szemita költő. Megígértem neki, hogy exportálom 
Ábrányi Emilt és emelkedett hangulatban távoztam.

Terézvárosból.
— Kávéházi jelenet.

Pinczér. — Szolgálhatok egy pohár vízzel, nagysád ? 
Vendég'. — Köszönöm, nem. Én vegetáriánus vagyok.
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GRATULÁCZIÓ MÓRICZ PÁLNÁL.

Lendeted nadszádú báczi!

W p k  m a d a l o l s z á d i  összesz dejetet nevében üdvöz- 
lünt mint idazi Messziászuntat, a ti medszabadí- 
tóttal a donosztól, timondván, bőd a döjöd nyelv 

tanulászánál nadobb ottalanszád ninczen, — baczatnem 
az ottatásza. Idenisz, hatalmasz báczi, te titöpted a nad 
szót: Le a döjöd nyelvvel! Maiadjon az a »lomha földi 

i bétátnat«, a tit Alany Jánosz báczi szelint »szanaszét 
dojödnet.« Mi nem döjödtünt szanaszét szoba, nem isz 
fodunt. Eléd, bőd medeszszüt a döjöd dinuét; nem isz ten- 
nént, ha fetete-szálda ész nem nemzeti szinű volna. Melt 
valóban, minden aldumentum a döjöd nyelv ellen szól. 
Mindenetelőtt nem jálunt mi mái a Döjöd Imié báczi 
tanintézetébe! Azután bodan tivánbatját, bőd lándöl- 
junt a döjöd tudományéit, mitol a döjöd tűz leczeptje 
elveszett ész méd a plofesszol úlnat szinczen belőle ? De 
tülönben mit isz tanulhatnánt a döjödöttől ? Czupa loszat. 
Téljüt szépen, a madalnat eddit fő előnye volt mindid a 
szótaltó bűszéd, melyben tilály ész nemzet medbizbatott. 
E  helyett talán bizon lászottasszanat bennüntet a hilhe- 
dett diéta fideszle, melyet méd a latin plofesszol ul isz

medvét ? Edszel hallottam a Májéiból báczi opeláját, a 
»plófétát.« Abban isz van egy Fidesz, de tolántszem döjöd, 
hanem magyal Fidesz volt az isz, ud hogy idén jól medél- 
tettem. De ezen tivül méd ed nagyobb hátlánya isz volua 
a döjöd ottatásznat. Mai napszád, midőn az a íodolod, 
hogy mindent! lödtön medtegye a tötelesszédét ész ne lialo- 
dasszon szemmit holnapla, mintet med atalnat tanítani, 
hodan teli mindent ad diétás talendas elnapolni ? 
Hiszen ez öngyiltosszád volna ! Ez töntle tenné a hazát 
ész titölülne bennüntet a módéin népet szolából. így  hát 
maiadjon távol tőlünt a döjödszéd, atál dóliai, atál jóuiai, 
atál aeóliai. Tehát apade szatanasz! Abczud Szofotlesz, 
Aesztilusz, Pindal, Anatleon báczitnat ész a Zapfo né- 
ninet!

Te pedid, tedvesz báczi ész nad félfi, te a lodita 
nadmesztele, te előhalczosza eddidi szeledhajtóintnat, 
Pelitlesz ész Szepeszi Imié báczit medszemmiszitője, élj 
szotáid! Ha olasz tilály volnét, a szent Mólicz ész Lázál 
éldemlendjét átváltoztatnám szent Mólicz ész Pál lend- 
jéle, azélt, hód téded vele fölluházhasszalat. Y ivas! 
(Nagy vivat.)

i—OTqqQOQQqoiMsa
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t ü n t e t é s  t i  i s k o l á b a n ,

T ig y á z ó  L a c i i .  Uiaim, gyeletet! A tanál báczit iszmét be atalját hozni a botbiintetészt. (Gyalázat!) 
Hát nem eléd a böjtön : az isztola ? (idaz!) Nem eléd, hód tolonczoltatnnt az 1-6' osztályból a 2-ditba ? (Helyesz!) 
Vagy nem eléd, ha nem tolonczolnat, de a mái egyszelmedemésztett tantálgyattéjődzészéle szojítanat? (ügy van!) 
[íjból föl atalját nyejdelni a botot, hogy a tanáj ulat vessző palipája legyen. (Szőlnyü!) A bot, az a botlány ! (Le 
vele!) Botot a botozótnal! (Visító éljenzés.) Fiút, illáim! Mondja! ti egy szívvel, egy lelettel. . . (Atanító bélcp, a diá
kok mind a helyökre ugranak és egy szívvel egy lélekkel kiáltják:) »BiczélteSSZÓt az Hl JÓZllSZ TÜSZtllSZ!«

XDiáfe ism eretek tára..
Terjeszti : Bulcováy Absentius.

— Mindig csak a csángók ! 
Hát a tdijmentesre már senki se 
gondol ?

— Megmutattam, hogy tu
dok parancsolni a természetem
nek. Szörnyen lelkesedtem már- 
czius i 5-én.

— Fotográfiát kértem a Slá
ger Bandi legújabb hódításáról.
A róka . elküldi nekem a tök
ászt azzal a fölirással, h ogy :
, törül metszett mása az erede
tinek*.

— Macs állapot az, mikor , 
Patikáruséktól is kontóra kell !

venni az orvosságot.

— Ha a hideg viztül be lehetne csípni: filozoptert sohse 
látnék józanon.

— »Idd ki poharad, vagy fejedhez vágom a serlegem !« 
Ilyen a Muki-féle toászt.

— Protestálok a Csiky kegyetlenkedése ellen. Ncaem 
elég, ha megblicczelem az uzsorást. Mire való ráadásul láb 
alól is eltenni? De hová is gondol ? ;

— Mióta az a fránya pesti zsidó kántor kisütötte, hogy 
Árpád apánk kedves mamája zsidó asszony volt, azóta a 
laktársammal, a Szentirmay Jakabbal nem bírok, olyan 
büszke a gyerek.

— A héten két tandíjmentes bölcsész összekapott) 
nyilván a felett vitatkoztak, hogy a Kosztolányi ur kifözöjé- 
ben jobb-e a koszt, vagy a »Köszvényes Bolhádnál. Szóval 
párbaj volt köztük. De hogy sokba ne kerüljön a dolog, egy 
omnibuszon mentek ki a placzra és csak egy pisztolyt vittek 
ki. Előbb az egyik lőtt vele, aztán meg a másik ; párbaj-orvo
sul egy másodéves állatgyógyoncz fungált.
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Yi süni repertum politico-anatocoinicum
* Gorcsakoff tetemeiről.

’NbgSS orcsAKory herczeg tetemeinek bonczolása a leg- 
T t ) Í  érdekesb világosságot vetette az elhunyt diplo- 

mata jellemére és politikájára, miért is a lénye
ges pontokat kiemeljük belőle.

Már maga a csontváz is eredeti eltéréseket muta- | 
tott a rendestől. Nevezetesen a koponyának diploé- j 
maticus csontállománya túl volt tengve, fejelágya termé- j 
szetesen roppant erősen be volt nőve; a sella turcica \ 
(török nyereg) rendkívüli kifejlődése megmagyarázta, 1 
hogy mért lovagolt a herczeg mindig a törökön ; a pro- 
cessus styloideus feltűnő nagyságát pedig nyilván a foly- | 
tonos diplomaticus stylgyakorlatok eredményezték. Neve- j 
zetes, hogy afórám én  M onroi igen tág volt, ami szükség- j 
képen arra emlékeztet, hogy Gorcsakoff elismerve az 
Egyesült-Államok Monroe-doktrináját, mely európai 
birtokot az amerikai kontinensen nem tűr, Oroszország : 
amerikai birtokait nekik 7 millió dollárért eladta.

A  processus xiphoideus (a mellcsont kard alakú 
nyujtványa) igen hosszú volt, valamint igaz is, hogy Gor
csakoff sok kardos processust vitt életében. Ezt nem 
tehette volna, ha folyvást uj meg uj phalanxai nincsenek, 
és csakugyan ujj-phalanxai a legjobb rendben találtat
tak. Az anatómusoknál nagy csodálkozást gerjesztett, 
hogy egyetlen valódi bordát sem találtak benne, mert Gor- 
csakoffnak csupa hamis bordája volt, amit a politiku
sok természetesnek is találnak. Szép kifejlődésnek 
örvendett továbbá a járom csont, mely a legmuszkább 
csont, nemkülönben a dura mater, melynek megfelelve 
az ő kormánya mindig kemény anyja volt a népnek, s az 
arachnoidea (pókhálós hártya), mely mindig az ő agy- 
rendszeréhez tartozott.

A z agy sajátos hézagot mutatott, de a mely épen 
a herczeg ravaszságára vall. E  hézagot fúró okozta, 
innen a híres diplomata agyafúrtsága. Rendkívüli elté
rést mutatott a szív  is, melynek úgynevezett fülei (auri- 
cula) nem voltak. E  szívnek tehát siketnek kellett lenni.
A  szivburok is rósz álapotban volt, úgy hogy nem cso
dálhatni, ha Gorcsakoffnak nem volt burkus szive. Annál 
kitünőhben dolgozott a valvula m itraliosa  és a valvula 
semilunaris, mely utóbbi a félhold iránti érzületre nagy 
befolyással lehetett. A  szívnek kettős kamara-rendszere 
teljes sorvadásban. Annál több volt benne a kabinet, 
melyek annak diplomatikai, de külöuösen erotikái haj
landóságaira mutatnak.

A  mi végre az idegzetet illeti, az sem volt rendes. 
Nervus si/mpathicust a holttestben hiában kerestek, az 
teljesen elsatnyult, mig az .artéria spleenica, s az aranyér 
meg a hypochondrium  tájéka igen kifejlődött. Nagy ren
detlenségben találtatott a nervus trigem inus (háromcsá- 
szár-ideg), mely az elhunytnak életében nagy fájdalma
kat okozhatott, és mindvégig csak egy ideg volt teljes 
tevékenységben, ugyanis a nervus glossophariseus. (Talán 
glossopharyngeus ? A  doktori szerk.)

Látni való tehát, hogy a boncztannak a diploma- 
czia nagy hasznát veheti. Azaz hogy vehetné, csahogy

j fájdalom, nemzetközi törvényhozásunk még oly kezdet- 
| leges, hogy nincs hatalmunkban ellenségeink félelmes 
j diplomatáit fölbonczoltatni, hogy megtudjuk: váljon minő 

lesz a politikájok ?

Szalon-Népdalok.

Epedi: C z i r o k  A l f o n z
sálon-betyár.

Jozscftéri sarokház hej, heh’ magos,
Lakik benne kis gouveruante takaros,
Piros szalag libeg-lobog a nyakan, 
ügy mosolyog ki a sálon ablakán.

Józsefién sálon-ablak heh' fényes,
Emeleti kis gouveruante heh’ kényes,
Sóhajtom is naphosszán!, hogy: ,,Je vous aime!“ 
Kis gouveruante nem lenne-é az enyém

*
Kimentein a zugligetbe,
Rágyujték egy cigaretre,
Cigaretröl, cigaretre,
Fáj a fogam a szőkére.

Kimentem a boulevárdra,
Rágyujték egy havannára,
Havannáról havannára,
Fáj a szivem a barnára.

*

Rhododendrou a domboldalon,
Boruljon rám bájos asszonyom,
Sngja a fülembe, hogy szeret,
Soh’ se féljen, én discret leszek.

Még azt fogják rám a gonoszok,
Hogy én szörnyű indiscret vagyok,
Pedig még azt is titkolgatom,
Hogy nagysáddal viszonyom vagyon.
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Blau KóTjí az ügyvédnél.
Dakterlében! Végein 

van! Oda y adj o k ! Ólján 
egytodatlan praktikos, ól
ján egy tódós magoló tonár 
mint oz o Pauler, okorja 
már megint egy novella!

Mit ? Maga neveti ? 
Hát nem olvasta az ozsora- 
tiirvény jovoslatot?

Mogo azt mondja, liogy 
nem olvassa novellákat ? 
Nu azért elolvashatta volna 

ezt a jovoslatot, mert ez ném is egy novella, ez egy pul- 
gári dráma! Mit mondok egy drámo ! Egy valóságos 
tragédí, a miben mindenki elbokja: a' külcsünadó hős, 
meg az adós integrant.

Grewalt,! Kérem menjen minyárt a gróf Czepárybó 
és mogyorózza meg neki, hogy tünkre teszi ezt az arszágot 
a dakter Panler, hogy a Pauler összeszegüdött az oppo- 
sitionnal és sinálta épen a forsangban egy maskerádi, a 
kinek a neve odjan ozsoratürvény, hanem a mi nem is 

I ozsoratürvény, hanem ozsora ürvény!
Tudja dakterlében, ha ez vóna igazán csak egy 

ozsoratürvény . . . m boh! akkor ez engemet nem zseni- 
rozná semmit sem, mert maga todja, hogy én nem ozso- 
rálok. Én soha sem nem veszek procent, éu csak eladok 
szappant vagy bűrt, vagy kalapot vagy a mi egyéb tanál- 

| kozik: váltóra! Senki se parancsolja, hogy valaki 1000 
kalapokat védjen és sináljon vele rósz őzlet. Ha csak meg 
van a váltó, weiter aus.

Engem hát ez nem alkalmatlankodj a. Hanem fáj 
a szivem, hogy ez a Pauler iiszebeszélte mogát a szélső 
nedvennolczasakkal és meg okorja boktatni a Tisza, meg 
a Czepáryt ezzel a törvénnyel hátolról mint egy toliáu 
jilkos.

Dakterlében! Mogo neveti, hogy éu beszélek szarva 
küziitt a tőgyit.

De csak olvasson el az első paregráf, a hol á ll ; 
>Ozsora, a ki másnak szoroltságát felhasználva, kük 
csőn ad többre mint 8 proczent.«

Még itt nem volt! Iszen a 6 proczentes Goklrente 
adtak el 75 papiros, a ki fizette érte 7 frt 20 ki' komot, 
a mi teszi 9 és fél proczent.

Hát ez is vót ozsora! Mit mondok vót! Még 
most is ozsora, mert mondja a paregráf négy, hogy meg
büntetnek oztat, a ki 8 proczentnél mogosabb komotot a 
jelentürvény hatályba lépte otán —  a tényállást iis- 
merve —  érvényesít.

Ártani 'megának nem fogja a dolog; legroszab 
esetbe mojdaCzepáryval megismerkedje magát és ha mojd 
az aranyrent miat fogja mogát mint rendes japjókeres- 
kedű bejedeztetui a kereskedelmi törvényszéknél, hát 
mogától fogja mogát pratektiroztatni. Különben tedjen 
amit okai1, ki bánja '? Én nem szólok edj szót sem nem.

Csak még aztat az egyet mondom, hogy a minisz
ter orak az ozsora törvények által csak törvényes ozsorát 
mozdítanak elü.

Elüleget kéri ?
Talán convertált a maga todománya ?
Abból a kapitálbul,- amit ebül a fülfödezésbül öt

heti, maga fizethetné meg nekem 25 perczent finderlohn.
A z ószer!
Ojánlom magamat, dakterlében!

fÜLETLEN fOMBOK.

Beregszászi pipa-dal.
Juj ! már közeledik, nincs éjem, nappalom.
Iszonyú rettegés, panique, bonyodalom ;
Előbb csak Temesvár, de már Beregszász is !
Nfittün nő a veszély, uj meg újabb fázis.

Temesvárott b o m b a ,  emitt meg b e l é n d e k . .  
H ogy az istennyila csapna már belétek !
Amott légbe vetnek, itt tesznek bolondnak ; 
így  fiitenek be a magyar monopolnak !

Eddig, ha rád gyújtók czigaretli, szivar :
Nyugton pöfékeltem. Tudtam, nincs semmi baj I 
De ha most rád g y ú jtok : félek, egy izromba’ 
Szemem közé csap egy istentelen bomba.

Megyek a trafikba, b r i t á n i k á t  kérek :
•Ejnye az áldóját, ez már bátor lélek !
Hanem tudja az ur, szól a boltos, már most,
Jobban ajánlanám a kurta k é t k r a i c z á r o s  t.«

Bánja a kő, mondók, csak adjon valamit,
De olyat, a melyben nincs fránya dynam it:
K elém tesz egy rakást, szárazát, keményet.:
• Dynamit, nincs, szólott, de hát a beléndek ? ! . .«

Jött az uj esztendő, s a feleségemtiil 
Egy láda szivar is jö tt vele emlékül.
Jaj, már ő sem szeret ! gondolám sóhajjal,
Mert hogyha szeretne, nem környezne hajjal i . . .

S mind e veszedelem érkezik keletről,
Titokzatos, rémes, borzalmas kezektől,
Tán a muszka küldi, s kergeti, űzi . . ,
Keleti kérdésnek szaglik benne bűzi ? . . .

Akárhogyan legyen, csak ne féljünk tőle,
Egyet mondok fiuk, kettő lesz belőle :
D o b j u k  e l  a s z i v a r t ,  akármit beszélnek,
ÍH fittyet hányunk nektek dynamit, beléndek.

Elő öreg pipám görbe csutoráddal,
Hadd tömöm meg gyom rod önvágta dohánnyal ;
Félre a szivarral ! te nem robbansz mint ez,
Pipa, dohány, zacskó : in hoc signo vinces.

Pilótás.



10 B o r s s z e m  J a n k ó . Márczius 1$. 1883.

Tönődések
Seiffensteiner Solom ontól.

— Húszezer florin! Mi az 
edj grá f óvnak, hoidha akarja 
meg venni ed szép poripa. Mi az 
edj komtesznak, hoidha okorja 
otazni fürdőbe. Mi az a herr fa n  
Kardossnak, hoidha; okorja lenni 
depotirter. Mi az a Frau fű n  
Finkelsteinnak, hoidha kül edj 
smukk ? Csak akkor sok pénz, 
hoidha kül ed nemzeti czélra.

—  Szaxok ^ponoszkodják, 
hóid nálunk nincsen gandalatszobodság. Kn ágy tanálok, 
hold nálonk nincs korlátozva a g a nd  a l  a t  • sak néme- 
lik e l m e van korlátolva.

— Külömös világ van Ausztriába ! Ott mást, m,ég 
a b ú z a v i r á g o t  is% k ő n k  ó l n a k  nézik.

R é g i s é g .

4 . 1  m

I M I I É K O R  «.

Píl. f f  Í)Íj f .  U

(Kiásta a hatvani határban Vr. Oznbnr Bélit.]

Monológ1.
Nem bánom: én a zsidó akár orthológ, akár neológ, 

csak azt tudjam hogy lóg. ist—y  a y —'ú.

Csodabogár.
— Nagy „Nemzetei leiter Jakab. —
(Lásd a „NEMZETM jan. 30-diki reggeli számát.)

D ó r é  és.  a h ó h é r .  A  nemrég' elhalt Dóré Gusztávról 
•többek között a következő történetkét beszélik : Dóré rendkívül 
népszerű volt Angliában; 1876-ban, midőn Londonban időzött, 
beállít hozzá egy furcsa kinézésű, zöld szemű, fésületlen hajú em
ber. Az idegen a leghizelgőbb nyilatkozatok után azt kérdezte 
Dórétól, nem rajzolna-e száz font sterlingért egy kis rajzónvázla- 
tot. »Bizonynyal« válaszolt a művész . . . »De kihez van szeren
csém ?« — Az idegen büszkén mutatta be magát: »Marwood ur, a 
hóhér.® Dórén a kelletlenség érzete rándult végig, de csakhamar 
összeszedte magát, r e n d e l k e z é s é r e  á l l í t o t t a  m a g á t  
Marwoodnak. »Akkor hát jö jjön  el holnap hozzám, és nézze meg. 
m unkám at; mondá emez, Henry Wainrighot fogom  fölakasztan1 
a ki egy asszonyt ölt meg, s aprított föl.® Dóré pontosan megje
lent a találkozón, s lerajzolta a sötét börtönudvart; a menet 
élén a hóhérral, mögötte a lelkészszel, ki a dúlt arczu elitéltet 
támogatta. A hóhér el volt a rajz által ragadtatva, de midőn a 
100 fontot letette az asztalra, Dóré arra kérte, hogy adja e pénzt a 
londoni franczia kórház javára. Marwood magának tartotta a váz
latot, míg egyszer pénzzavarában 1500 fontért eladta Aylesford 
lordnak ; emez Jean Bertrandnak adta el, kinek gyűjteményében 
ép akkor árverezték el a rajzolatot Hotel Drouotban, a midőn 
Dóré meghalt. A  v á z l a t o t  ;.z s E x é c u t i o n  :i L o n d o n ®  
vette meg_ 300 frankért. (Ez az »Execution á London® — s nem 
is »Londres« — nyilván valami londoni képvásárló szövetkezet.)

i k x M r r í X

Primula. 1116111 önnek való 
tavasz ez. TItközbeu meg is fagyott 
a kis zöldség, s mi már egyebet 
nem tehetünk, mint hogy tisztes

ségesen eltemessük. Legyén könyü neki a papiros kosár. — G. E. 
I. A  csipősebb borsszemeket kikerestük belőle. Köszönet és bizta
tás. — Kllszt. A költeményével egyenest a »E. L.« szerkesztőjéhez 
kérjük fordulni. Ha jó , biz azt közölni fogja. A  másik nem nekünk 
való. — YV. 1. A b.-gyarmati dolgok előadásában bizonyára sok 
igaz leh et; ámde elmésség nélkül való. Pedig, szerénytelenség esik 
szólván, úgy vagyunk meggyőződve, hogy a »B. J.« humorisztikus 
lap. — E. Csak amolyan lapsus, a milyen minden nap fordul elő a 
gyorsan készült lapokban. A  »E .«-ből czifrábbakat is halász
hatna. — As. Már mondtuk, hogy ez e név a másé. Lehet két 
»E go«, két »Szerelem könyve «, de Abseutius csak egy van. A 
költemény küldemény mutatás mutandis azért meg fog jelenni. — 
E. D . Mindig akad használható. — 15. ( í . Az egyik a naptárba 
vándorol. — Bérlő. H ogy a fránya árendálja ki a v iczeit! — E. A. 
Nem valami nevezetesek. — „Támadás előtt, és után“. Csak 
nehány órával érkezett volna előbb ! De félre tettük ; hátha kapóra 
jöh et még egyszer. — Krtl. Dii bist groisz ! — Fürge. Jó lesz a 
naptárba. — M. G. Kicsi a történet,de nekünk mégis bosszú.— 1. M. 
Nem használhattuk. — W. J. Ön a 32,536-ik, akine];: ugyan az a

(Folytatása a mellékleten.)
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KIADÁSOK. Huszadik évi zárszámla 1882. Január 1 tői deczember 31-ig. BEVÉTELEK.

frt kr fit kr frt kr frt kr
Törlesztett kövények dija.......................... 114282 22 A múlt évből áthozott díjtartalék . 7828550 90
Visszaváltott kötvényekért . . . . 123469 08
Halálesetek után megtérített összeg. 549840 42 Befolyt dijak : ez évben kiállított kötvé-
Lejárt kiházasitási tökékért . . . . 311540 44
Kiházasitási biztosításoknál haláleset kö- nyék után . . . . 260591 68

vetkeztében díjvisszatérítés. 70666 10
Függőben levő károk tartaléka . 89220 59 az előbbi években kiállított
Évjáradékokért............................................. 10836 74
Viszontbiztosítási d i j a k .......................... 30106 85 kötvények után. . . . 1673296 24
Bélyegekért................................................... 24314 29
Irodai bér, postadijak,nyomtatványok stb. 64285 59 a biztosított töke emelésére
Tiszti fizetések............................................ 40775 41
Jövedelmi adóért ez évi nyeremény után. 26797 85 fordított nyeremények. 15059 10 1948947 02
Orvosi dijakért............................................. 14309 29
Szerzési és dijbehajtási költségek 153041 96 Múlt évi függőben volt károk tartaléka. 129977 45
Behajthatlan követelések leírása. 10171 24 1633658 07
Díjtartalék ez óv végén . . . . . 8572482 15 Illetékek.......................................................... 31456 63

K a m a tjöv ed e lem ...................................... 446131 10
1882. évi nyeremény . . . . 178922 88

10385063 10 10885063|l0

VAGYON. Mérleg-számla 1882. deczember 31-én. TEHER,

í

2

8

4

5

6

7
8

in
11
12
13

Értékpapírok 8.794,600 frt 96 kr.
ugyanis :

1.207.400 frtnyi osztrák-magy. bank 5°/0-os zá
loglevelei 100 ír t já v a l ......................................

399.400 frtnyi pesti magyar kereskedelmi bank 
6°/0-os záloglevelei 100 írtjával . . . .

1.433.000 frtnyi m. földhitelintézet! 5V2°/o-os
záloglevelek 100 í r t j á v a l ................................

2.488.000 frtnyi magyar földhitelintézeti 5°/0-os
záloglevelek 100 í r t já v a l ................................

1.184,».00 frtnyi magy. földhitelintezeti 4'/2°/o'os
záloglevelek 94 í r t j á v a l ................................

131,040 frtnyi magyar földhitelintézeti 5°/o-os 
érez értékű záloglevelek 1172/5 írtjával . 

Magyar kir. állampénztár jegyek 
1882. évben esedékes kamatok
Jelzálog-kölcsönök................................
Kötvény-kölcsönök................................
Viszontbizt. kötvény-kölcsönök 
A  központ tartozása folyó számlán .
Vezér- és főügynökségek s mások tartozásai

Budapest, 1882. deczember hó 31-én.

krfrt

1207400

399400

1433000

2488000

1112960

153840 96 
571900 — 
93983 30 

187194 62 
1049090 — 

21471 68 
234050A8 
359350 34

9311641:58

D íjtartalék................................  8.769,650.34

levonva a viszontbiztosítási 
díjtartalék................................  197,168.19

Biztossági a la p ...................................................

Kiházasitási tőkék nyereménye . . . .

Függőben lévő károk tartaléka . . . .

Dijleszállitásokra vonatkozó nyeremények 
tarta lék a .........................................................

Előre fizetett dijak az 1883— 1888. évekre.

Fel nem vett nyeremények 1881. évről.

Viszontbiztosító intézetek és mások köve 
telései ................................................................

1882. évi nyeremény

frt kr

8572482 15

225324 45

235935 67

89220 59

2507 83

3635 96

107 58

3504 47

178922 au |
__

00 1

9311641158

A  Z I G A Z G A T Ó S Á G :

fuclis R udolf, H ajós József, H ark án yi Frigyes, LOviij H en rik .
igazgató-helyet'esek.

Orniody Vilm os, ITUmann K ároly  P á l.
igazgató. aligazgató.

Jency L ajos,
a központi kőnyvezés főnöke.

Pecz Vilmos,

életbiztosítási osztályfőnök.
Kaczvinszky lános,

életbiztosítási könyvvivő.

A fenti zárszámlákat és mérlegeket megvizsgálván, azokat a törvényben s az alapszabályokban meghatározott elvek szerint készülteknek és azok
egyes tételeit a fő- és segédkönyvekkel teljesen megegyezőknek találtuk.

Budapest, 1883. február hó 23-án.

A F E L Ü G Y E L Ő B I Z O T T S Á G i  

Ruduyáuszky Fereucz. Tornyai Schosberger Zsigmond.
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Szitányi Izidor.



Alexandria nagy bombáztatása és a töm eges kivándorlás Kairóból
okozták, hogy az angol-egyiptomi társaság összes áruit Alexandriából és Kairóból Lloyd-gözös által T r ie sz tb e  s onran vasúton Xlécsbe .‘ zállittatta, Bérsben pedig 2 házban 8151 
rá k á sz  legfinomabb angol, franczia és osztrák árÚM-akatott le engedélylyel. Ezen árúk, minthogy e g y  r é s z ü k  h ib íis  le tt , azaz i i ie g s z a k it ta lo ft . ö ssz e n y o m a to tt ,  
m e g k o p o tt , m e g tö r ö tt , valódi értékeknek részén adatnak el azonnal az e ezélra kirendelt bécsi kereskedelmi ház felügyelete alatt. — Még « h ib á tla n . Sértetlen ,
tiszta  áruk is, valcdi értéküknek árán áiusittatnak el, csakhogy minden pénzzé létessék, mert a társaságnak nincs többé szándékában, üzleteit Alexandriában és Egyip

tomban ismét megnyitni.
w * S Z E O - E 1 T Y  E S  G - A Z D A G /

mindenki siessen vásárolni azt, a m i c s a k  v á s á r o lh a tó , még az is, kinek semmire sincs szüksége ; ezen bizonyára olcsó ár mellett bárki is e tárgyakat vagy ismét eladhatja jó  ha
szon mellett, vagy illő alkalommal saját használatára fordíthatja, vagy elajándékozhatja. Mindenki, kinek háztartása van, minden fiatal ember, minden menyasszony minden családatya I 
vagy anya, minden kereskedő, orvos, gazdálkodó, pap, munkás, akár alacsony, akár magas, mindenki talál csaknem ingyen valamit; nagyon ezé Iszerö, mindjárt ezen óriási önkéntes 
elárusitás elején magát ellátni, mig szép választék áll rendelkezésre. Gondoskodva van arról is, hogy mindaz,mi 8 nap lefolyása előtt nem tetszik, kifogás nélkül becseréltessék v a g y

némi engedmény mellett a készpénz visszaadasséb.
12,000 darab

n a g y  n ő i  k e n d ő
melyek » verseny-kendő* néven világszerte ismeretesek.

W F  csak 1 frt 2 0  kr.
Tartózkodom ezen nélkülözhetlen nagy kendőknek minden feltűnő dicsé
retétől, mert csak egy pillantás ezen meseszerű olcsó árra meg fog győzni 
mindenkit arról, hogy ily mesés olcsóság még sohasem létezett.

Ezen női nagy kendők legjobb pamutból, pompás színekben és fran- 
czia legújabb divatu u. m. vörös, fehér, szürke, drapp, skót, török, 
barna, fekete, koczkás s minden árnyalással, kék és szivár
vány színben vannak készítve s belőlük, mig a készletben tart, készpénzért 
vagy utánvét mellett küldök. Ha valaki csakugyan mesés olcsóságu nélkü
lözhetetlen kendőt akar, forduljon legsürgősebben az alulirt czimhez, mert 
a versenypamut, a munkadij sokkal többe került, mint a mennyibe az egész 
kendő számittatik.

Nélkülözhetetlenek e kendők minden nőre nézve úgy a ház körül, 
mint utczán, sétán, gyógyhelyen, kertben, mezőn, erdőn s 
utazáson.
, Csak 1 frt 50  kr.

egy pár függő valódi aranyból, 
fémjelezve, 6 karát, finom co- 
rallba foglalva, különösen ele

gáns.
6568 darab

l e p e d ő
jó súlyos bőrvászonból, tel
jes, legnagyobb ágyra is alkal
mas, valóságos potomáron, da- 
rabonkint csak 1 frt 3 5  

krért adatik el.

Csak 2 frt 80  kr.
egy jól járó zsebóra talmi
aranyból, arany-fagon óra- 

lánczczal.
2000 darab

luui óriás vászon
Ruiuburgból és Sternbergből 
való 80 röfös, a legjobb s való
ban a legnélkülözhetetlenebb 
szövet minden házra nézve. 
Kitűnő minőségért Írásbeli ke
zesség vállaltatok. E vászontól 
mindenki el lesz ragadtatva. 
Darabonkint csak 5 frt 

50 kr. Mesés olcsóság.
2200 tuczat

selyem-zsebkendő
legsúlyosabb lyoni selyemből, 
minden színben, egy csődbe 
jutott franczia selyem-gyártól 
átlagos árban átvéve. Minden 
darab más szinü ; előbbi ára 
8 frt, most tuczatonkint 
osak 4 frt 10 kr. Ezen ken
dők mint nélkülözhetlen  
nyakkendők is használha

tók.
3834 darab

h e n g e r  zs eb- óra
legfinomabb franczia arany 
doublc-ból, pontosan szabá
lyozva, előbb 14 frt, m ost 
csak 4 frt 95  kr. Fölötte 
elegáns darab, kezesség 5 évi 

pontos járásért.

Csak 1 frt 50  kr.
6 pár kötött férfi harisnya, 

minden nagyságban.

1280 tuozat

a s z t a l i  k é s z l e t
á ll : legfinomabb virágokkal 
színezett 12 damaszt szerviet- 
tából és egy nagy legfinomabb 
hozzáillő abroszból 12 személy 
számára. Ezen készlet való
ban minden családnak nélkü
lözhetetlen, és kerül az egész, 
összesen 12 szerv ietta  és 
e g y  abrosz csak 3  frt  

50 krba.
2325  darabanker-óra

15 valódi köre, kitűnő, perezre 
szabályozva előbb 21 frt, m ost  
csak 6  frt 75 kr. A műtök 
legfinomabb arany-nickelböl 
vapy aranv-doubleból van, vé
sett Jó Járásért 5  évi ke

zesség:.
4 3 5 6  darab

dainasz törülköző
30 röfösek, legfinomabb minő
ségben. Piros széllel. Előbb 12 
frt, m ost csak 4 frt 80  kr.

6 8 3 3  tuczat
t ö r ü l k ö z ő

1 tuczat készen, beszegve, tö
rülközők hosszú rojtokkal, szí
nes szélekkel, legfinoinabban 
piquirozva pompás szépségii- 
ek. Tucatonként előbb 12 frt, 

m ost csak 3 frt 75 kr.
12 ,000  g u m i túr

gobelin terítő
állván 2 legfinomabbágyteritö- 
böl és egy asztalterítőből, bár
sony bojtokkal pompás kivi
telű szinvegyülékben. Készle- 
tenkint, azaz, mind a 3 drb 
összesen csak 7 fr t  75  kr.
6 2 5 0  n ő i- in g , dús, pom
pás, valódi svájezi hímzett be 
tétekkel, előbb 6 frí, m ost 1 
frt 5 0  kr. Kitűnő minőség 

folytán kitüntetett.

Csak 2 frt 50  kr.
egy kettős óraláncz medaillon. 
nal legfinom. aranydoubléböl, 

a képzelhető legfinomabb.

1400 darab valódi
remonto i r -ó ra
valódi 13 próbás fémjelzett 
ezüstből, a fülöu felhúzható, 
kulcs nélkül, óra-mutató ké
szülékkel és valódi szabadal
mazott álany miivel, másod
perezre szabályozva, hihetet
len, valóban még soha sem lé
tezett olcsó áron, előbb 35 frt, 
m ost csak 14 frt 5 0  kr.

2500 férfi-ing
cbiffonból, legfinomabb minő
ségű, 4-szeres mell, hímzett 
vagy sima, minden tetszés sze
rinti nyakbőséggel, csak 1 frt  
5 0  kr. Csodálatos olcsóságu.

3200 svájezi-óra
franczia arany- broncz-plasz- 
tikból, hosszú lánczczal. D a
rabonkint 1 frt. Jó járásért 

2 évi kezesség.
8 5 5 0  darab nagy

fejre valóselyemkendő
legsúlyosabb lyoni selyemből, 
csődbe jutott franczia gyártól, 
átlagos árban átvéve, külön
böző színek, mint vörös, kék, 
drapp, arany, szürke, fehér 
és fekete, illő bordürekkel. 
Ezen fejre való selyemkendök 
egy röfnél nagyobbak,minden, 
még a legelőkelőbb hölgyek
nek is nélkülözbetlenek és da
rabonkint csak 1 frt 8 0  kr- 

nyi csodálatos olcsók.
3000 női éi]eli-corset,

csodálatos, pompás hímzéssel 
egész hoszbrn, előbb 7 frt, most 
csak 1 frt 50  kr. ,nehéz bar- 
chentből ugyancsak 1 frt 50  
kr. Pompás egy drb minden 

nő részére.
9 0 0 0  darab

legfinomabb chilfon
1 drb 42 rőf. »/e szélességű, leg
finomabb minőségű, előbb 20 
frt, most drbja 9 frt, még soha

sem létezett.

Csak 1 frt 50  kr.
3 pár kötött női harisnya, min
den színben és nagyságban.

Csak 3 frt 75  kr. 37
egy pompás, legfinomabb kivitelű

i n g a ó r a  ü t ő - k é s z ü l é k k e l
nagyszerű, ébenfa-utánzat keretben, ingával és ércz-su lyok kal, 5 évi 
jótá llá s  a pontos járásért. Ezen kiváló tulajdonokon kívül ez óra
még azon megfizethetetlen tulajdonsággal bir, hogy a sötétben, éjjel

SZÁMLAPJA VILÁOIT
csodálatra méltó violaszinű igéző szép fényben, mely tartós világitó erőért

10 é v i  k e z e s s é g  v á l l a l t a t i k .
Száz és száz vevő, ki ezen órát látta és megvette, meg volt jgézve ezen, 

még soha sem létezett
h i h e t e t l e n  o l c s ó s á g  által ,

s kénytelenek voltunk kinyilatkoztatni, hogy a gyárnak csakis bukása és 
csődbe jutása folytán jutottunk ama kellemes helyzetbe, hogy t. ez. vevő
inknek e csoda órát ily potomáron adhatjuk, mert ime kijelentjük, hogy 
fentebbi 3 frt 75 kr-nyi összegből még a munkadij sem kerül ki, nem is em
lítvén a keretet és anyagot. — Kötelességünknek ismerjük minden olvasót 
arra figyelmeztetni, hogy mióta órák léteznek, hasonló pompás, fölötte prak
tikus és hihetetlen olcsó, még sohasem létezett s ezen végeladás befejezése 
után talán 100 évben S6H1 fordul elő többé.

Csak B frt 50  kr.
valódi arany gyűrű, fémjelez
ve, 6 kar. művészi gyémánt

tal, tokban. Még sohasem 
létezett.

6 0 0 0  darab

d o h á n y z ó  p i p a
finom tájiból, pompás valódi 
chinaezüst kupakolással dara
bonkint 1.35 kr. nélkülözhe
tetlen minden dohányzónak. 
Nagyban elárusítók 10 %  en

gedményben részesülnek.
1000 d a ra b

tájt szivar-szipka
valódi, legfinomabb tajtból, 
meglepő florentini mtifaragvá- 
nyokkal és valódi borostyánkő 
tüzmentövel, legfinomabb bár
sonytokban előbb 8 frt, most 
csak 1 frt 50 kr., holott egye
dül a tok is majdnem ép any- 
nyit ér. Fölötte érdekes min

den dohányzónak.
1400 tuczat amerikai

selyem h a r i s n y a .
A legegészségesebb viselet, 
mivel a lábat kellemesen hüti, 
és a lábizzadtságot kellemesen 
magába szívja. Előbb 12 pár 
12 irt, m ost 3  pár csupán  
1 frt 3 0  kr. Még soha nem 

létezett.
10.000 tuczat val.francia

battiszt zsebkendő.
színes mosható és lugozhatú 
valódi szélekkel. Valamennyi 

beszegett. Tuczatonkint 
csak 1 frt.

3 6 5 0  darab
remontoir-6ra

valódi arany-doubleból, iülén 
kulci nélkül fclhu/ható, legfi
nomabban szabályozott álany 
müvei. A világ elismert leg
jobb és legolcsóbb órája. Előbb 
24 frt, most csak 8 frt 5 0  kr.

2 5 0  tuczat gyerm ekruha
legfinomabb szürke vászonból 
finom szép török díszítéssel 
köröskörül elegáns voilans csi
nos ruhadarab és 1—5 éves 
gyermekek részére csak 1 fo

rintba kerül darabonként. 
2 4 0 0  darab

l e v e s s z e d ö
szabadalmazott ezüstből, leg
súlyosabb, legsikerültebb ké
szítmény, mely örökké fehér 
marad, előbb 5 frt, most csak  
1 fr t ; tejszedő előbb 3 frt, 

m ost csak 5 0  kr.
1500 tuczat patent

e z ü s t  e v ő - k a n á l ,
legsúlyosabb áru, örökké fe
hér marad. E kanalak valódi 
13 latos ezüst-kan alaktól nem 
külömböztethetők meg, előbb 
8 frt, most mind a 12 drb evő
kanál csak 2 .50  kr és 12 
drb kávés kanál előbb 4 
frt, most csak 1.20 kr. külö

nösen ajánlható.
6500-tuczat szab. ezüst

evőeszköz.
Valódi angol legjobb és legsú
lyosabb áru. A világoii egyet
len és egyedüli gyártmány, 
mely 30 évi használat után is, 
ép oly fehér marad, mint a 13 
próbás valódi ezüst, előbb egy 
tuczat 12 frt volt, most 12 drb 
ára összesen csak 3  frt 25  
kr. Valamennyi más ezég által 
hirdetett evőeszközök csupa 

* utánzatok.

Csak 3  frt.
egy fölötte elegáns ébresztő
óra, franczia gyártmány,bronz 
sulyokkal és ébresztő- készü-

Csak 2 frt 20 kr.
egy nyakkendö-tü valódi 

aranyból, fémjelezve, 6 karát, 
művészi gyémántokkalkör.tve 

fölötte elegáns.

5 4 0 0  darab
szalon gyertyatartó
szabadalmazott ezüst-oxydból, 
kezesség mellett. Szinét állan
dóan megtartja. Legfinomabb 
gót fagon. Előbb 5 frt, m ost 
párja 1 frt 16 kr.Rendkívül 

olcsó.
2180 tuczat angol szab.

ezüsttálcza
legfinomabban díszítve, nagy, 
8 darab összesen csak 1 frt 
75 kr. Fontos vendéglősök, 
kávéházak, magánosok stb. 

részére.
1800 darab

utánzóit gyém ánt-ékszer
a legfinomabb arany double- 
ből, a legfinomabb uj, még ed
dig nem létezett gyémántfogla
lattal. A gyémántutánzatok oly 
tiszták rajta, a csa ódásig hí
vek, oly rendkivü'i fénynyel 
bírnak s szinpompájuk s fényt 
árasztó képességük, o y soha 
nem látott pompát mutat, hogy 
mindenkinek nevet keblében 
a s zív  azok látására. És amel
lett még a leggyakorlottabb 
szakértő sem képes azokat a 
valódi gyémántoktól megkü
lönböztetni. Vannak itt gyű
rűk, gyémánt fülbevalók, me- 
daillonok, broche-ok, karpe- 
reczek s áruk darabjával a 
páronkint 2 frt, karpe- 
reoz 3 frt. Finom ságuk
ban eddigelé fölülm ul- 

hatlanok.

500 ntaző-plaid,
különösen ajánlható utazók
nak é< elegáns városi visele
tül. Takaróul is használható, 
nagyon szép, szélekkel, me
sés olcsóságu, darabon

kint csak 4  fr t  8 5  kr.

Csak 1 írt 25 kr.
egy pompás Lustre kötény 
legfinomabb kettős voilánssal 
és színes selyem hímzéssel, 

fölötte elegáns.

Az elősorolt áruk kaphatók és úgy utánvét mint előleges fizetés mellett megrendelhetők

Liqiiidations ülésén-A usverkaufslokalltilteii
d ér  H aupt- und R e s id e n z s ta d t  W ie n , L e o p o ld s ta d t , S c h i f fa m s g a s s e  N r. 2 0 .  —  J .  H .  R A B I V O V I C K . ^

Budapest, (1883.) Nyomtatja a kiadó-tulajdonos: A t h e n a e u m  irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


